


1. Programa Encuentros

2. Plataforma digital de Encuentros

3. Libro del estudiante - Lengua y cultura China

                3.1 Unidad 16

                3.2 Unidad 17

                3.3 Unidad 18

                3.4 Unidad 19

                3.5 Unidad 20

4. Precio

5. Contacto 

3

6

8

9

12

15

19

23

26

26

CONTENIDO

2

HSK 3B

MA
ND

AR
ÍN

 CO
MO

 LE
NG

UA
 EX

TR
AN

JE
RA

 | 
20

23



El programa Encuentros está basado en una serie dramática
con calidad de película, filmada enteramente en China.
Dicho programa incluye libro para el alumno, libro para el
maestro, y de forma complementaria, el libro de caracteres y
el guion de la película, así como una amplia variedad de
material y actividades de aprendizaje en una plataforma en
línea.

El nivel 3B corresponde con el nivel oficial HSK 3B.
Comprende cinco capítulos completamente integrados con
la serie dramática y otros componentes como ejercicios y
actividades para permitir que los estudiantes mejoren sus
habilidades comunicativas en contexto.

El nivel de HSK 3B tiene una duración de 40 horas de clase
en
modalidad virtual sincrónica. El libro se adhiere a las pautas
de competencia de ACTFL (American Council on the
Teaching of Foreign Languages) y se enfoca en la
comunicación en el idioma hablado.

PROGRAMA DE ENCUENTROS 

3

HSK 3B

MA
ND

AR
ÍN

 CO
MO

 LE
NG

UA
 EX

TR
AN

JE
RA

 | 
20

23



4

• Emplea un enfoque funcional basado en tareas. 

• Presenta un lenguaje y una cultura auténticos a través de

episodios de video dramáticos y atractivos. 

• Proporciona diálogos modelo adicionales que se centran en

el lenguaje hablado y la comunicación. 

• Vincula las entrevistas en video culturales con las

funciones del lenguaje. 

• Presenta instrucción y práctica gramatical claramente

enfo- cada. 

• Se adhiere a las pautas de competencia de ACTFL. 
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• Ofrece un sitio web interactivo para la práctica guiada e in-

dependiente. 

• Ayuda a los maestros con una edición del instructor

comple- tamente anotada, materiales para despertar el

interés de los estudiantes y una amplia selección de

herramientas útiles en varios medios. 
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PLATAFORMA DIGITAL DE ENCUENTROS

6

Con secciones designadas para maestros y estudiantes, el
sitio Encuentros tiene material de audio y video para cada
unidad en el Libro del estudiante 4, incluidos videos de
capítulos de 10 a 15 minutos de un largometraje que se
grabó por toda China, específicamente para el programa
Encuentros. 

Los estudiantes siguen un elenco diverso de personajes
mientras experimentan la vida en la China actual,
interactúan con otros estudiantes y aprenden el idioma
chino.
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4

La plataforma digital de Encuentros:

 • www.encounterschinese.com.cn, es la pieza central del
programa.
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LIBRO DEL ESTUDIANTE 
LENGUA Y CULTURA CHINA

68
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3.1 UNIDAD 16

6

UNIDAD

FOCUS

ESCUCHAR
HABLAR

"Estudiar duro y mejorar día a día a
día" 

好好 学习 ， 天天 向上 
Hâohâo xuéxí, tiäntiän xiàngshàng

 Hablar de la escuela y tus estudios.

 a. Hablar de niveles de estudio. 

b. Hablar sobre materias y
especialidades.

c. Hablar del horario escolar. 

d. Visitar un campus. 

9

LEER
a. Leer oraciones sobre la escuela,
asignaturas y el campus. 

b. Conocer un poco un plan de
estudios de una escuela china.
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Escribir una nota sobre el horario
escolar y los cursos.

6

ESCRITURA

GRAMÁTICA

a. El verbo bìyè 畢業 ／ 毕业

b. Expresiones de frecuencia. 

c. Expresiones de duración. 

 d. Un comentario sobre las comas
en chino.

10

VOCABULARIO

a. Niveles de escolaridad.

b. Estudiantes.

c. Lugares en el campus. 

d. Asignaturas y especialidades.

e. Términos relacionados con la
escuela.
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6

ESCRITURA DE
CARACTERES

校 ， 教 ， 樓 ／ 楼 ，圖 
／ 图 ， 辦 ／ 办 ，公 ， 
廳 ／ 厅 ， 始 ， 直 ， 
初 ， 讀 ／ 读 ，完 ， 課 
／ 课 ， 只 ，考 ， 試 ／ 
试 ， 語 ／ 语 ， 理 ，
 科 ， 參 ／
 参 ， 觀 ／ 观 ， 活 

CULTURA
Comentar las principales
diferencias entre los hábitos de
estudio de los estudiantes chinos y
occidentales.
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3.2 UNIDAD 17

6

UNIDAD

FOCUS

ESCUCHAR
HABLAR

" Más vale humo de mi casa que
fuego de la ajena " 

金 窝 银 窝 不如 自己 的 草 窝 
Jïn wö yín wö bù rú zìjî de câo wö 

Hablar de tu casa.

a. Visitar la habitación de otros. 

b. Contar recuerdos sobre la casa
de tu infancia. 

c. Describir una casa moderna.
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LEER
a. Leer oraciones sencillas sobre
hogares y viviendas. 

b. Reconocer alguna información
en anuncios de alquiler.

6

ESCRITURA Escribir oraciones simples sobre tu
vivienda preferida.

GRAMÁTICA
a. Más sobre adverbios 

b. Más sobre bâ 把 

c. Diferentes formas de expresar
"muy” .
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6

ESCRITURA DE
CARACTERES

房 ， 間 ／ 间 ， 舒 ， 
服 ， 平 ， 臥 ／ 卧 ， 
室 ， 自 ， 己 ， 衛 ／ 
卫 ， 院 ， 棵 ， 樹 ／ 
树 ， 花 ， 種 ／ 种 ，記
／ 记 ， 方 ， 較 ／ 
较

CULTURA
Demostrar comprensión de las
principales diferencias entre los
hogares típicos de la China pasada y
presente.

VOCABULARIO

a. Describir una habitación. 

b. Habitaciones en el hogar.

c. Hogar / términos
relacionados con la vivienda.

c. Clasificadores para la
vivienda. 
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3.3 UNIDAD 18

6

UNIDAD

FOCUS

ESCUCHAR
HABLAR

"Un paso incesante de coches y
caballos" 

车水马龙 
Chëshuîmâlóng

Desplazarse y viajar.

a. Viajar con ayuda. 

b. Montar en bicicleta. 

c. Viajar en autobús. 

d. Viajar en tren interurbano o
metro. 
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LEER

a. Reconocer los números en
billetes, entradas, etc. 

b. Reconocer alguna información
en boletos de tránsito, mapas y
letreros del metro. 

c. Leer oraciones simples sobre
transporte.

6

ESCRITURA Escribir oraciones sencillas sobre
tu modo preferido de transporte.

GRAMÁTICA
a. Expresar entonces y ahora. 

b. Otro repaso a los verbos. 

c. Conectar tus pensamientos.
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6

ESCRITURA DE
CARACTERES

聊 ， 城 ， 通 ， 應 ／ 
应 ， 該 ／ 该 ， 街 ，橋 
／ 桥 ， 全 ， 選 ／选 ， 
擇 ／ 择 ， 危 ， 險 ／ 
险 ， 騎 ／ 骑 ， 行 ， 
越 ， 共 ， 汽 ， 
非 ， 卡 ， 票

VOCABULARIO
a. Modos de transporte.

b. Términos relacionados con
el transporte.
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6

Demostrar comprensión de algunas
de las características únicas del
transporte en ChinaCULTURA
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3.4 UNIDAD 19

6

UNIDAD

FOCUS

ESCUCHAR
HABLAR

"Tan Ilimitado como el cielo y el
mar " 

海阔天空 
Hâikuòtiänköng

 Planear escapadas.

a. Hablar sobre las estaciones y el
tiempo. 

b. Planear una excursión. 

c. Ir a la playa. 

d. Viajar al extranjero.

19



LEER
 a. Reconocer información clave en
anuncios de agencias de viajes. 

b. Leer oraciones sencillas sobre
planes de viaje, o viajes pasados. 

6

ESCRITURA
Redactar una propuesta breve
sobre una excursión para el
próximo fin de semana que incluya
algunos detalles sobre quién irá, a
dónde irá, cómo viajará, etc.

GRAMÁTICA
a. Qîng 請 / 请 vs. jiào 叫 

b. Mostrar su "actitud" con verbos
modales. 

c. Expresar dos acciones al mismo
tiempo.
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6

ESCRITURA DE
CARACTERES

春 ， 夏 ， 秋 ， 冬 ，陽 
／ 阳 ， 雨 ， 雪 ，如 ， 
晴 ， 曬 ／ 晒 ， 傘 ／ 
伞 ， 決 ／ 决 ，定 ， 風 
／ 风 ， 景 ，
 内

VOCABULARIO

a. Estaciones. 

b. Términos relacionados con
el clima.

c. Términos relacionados con el
agua y actividades.

21

MA
ND

AR
ÍN

 CO
MO

 LE
NG

UA
 EX

TR
AN

JE
RA

 | 
20

23



6

CULTURA

22

Discutir las principales
diferencias entre las
preferencias chinas para
viajar y las suyas.
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   3.5 UNIDAD 20

6

UNIDAD

FOCUS

ESCUCHAR
HABLAR

“Un siglo vivirás, un siglo
aprenderás " 

活 到 老, 学到 老 
Huó dào lâo,

Aprender chino: Experiencias
pasadas y consejos para el futuro.

a. ¿Es difícil aprender chino? 

b. ¿Es fácil aprender chino? 

c. ¡Cómo los chinos aprenden
chino? 

d. Consejos para seguir estudiando
chino. 

23

LEER
a. Leer oraciones sencillas sobre el
estudio de chino. 

b. Leer trazos de radicales y buscar
caracteres que no conoces en un
diccionario de chino. 
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6

ESCRITURA

a. La voz pasiva en chino.

b. El imperativo en chino. 

c. Más sobre tipos de oraciones en
chino.

VOCABULARIO
a. Formas de aprender chino.

b. Formas de practicar chino.

c. Palabras y expresiones relacionado
con el aprendizaje del chino.

24

Escribir declaraciones simples
sobre tu experiencia aprendiendo
chino y tus planes para continua.

GRAMÁTICA
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625

CULTURA
a. Demostrar aprecio de por qué es
importante aprender un idioma
extranjero. 

b. Dar consejos a un amigo sobre
cómo aprender un idioma
extranjero.

ESCRITURA DE
CARACTERES

難 ／ 难 ， 所 ， 漢 ／ 
，習／习，汉，言
慣 ／ 惯 ， 慢 ， 背 ， 
抄 ， 把 ， 錯 ／ 错 ，罰 
／ 罚 ， 古 ， 懂 ，拼 ， 
長 ／ 长 ， 句 ，接
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4. PRECIO MATRÍCULA Y MATERIALES

$ 651.832 

5. CONTACTO

MÁS INFORMACIÓN AQUÍ

Modalidad: clases en línea.

https://www.instagram.com/centrodeidiomas_usa/
https://wa.me/qr/PQS6C4L4SBHQF1
https://www.facebook.com/centroidiomasusa
https://linktr.ee/CentrodeIdiomas_USA

